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COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTHH PA3BUTHA PE®JTEKCUBHOM
KOMIIETEHLIMH B INPEINIOJABAHUHU PYCCKOT O A3bIKA
P.IILAB/IYMYMHHOBA (YM3/])

AHHOmayusa: Cmambsi nocesujeHa aHa/u3y COBPEMEHHbIX MexHO/102Ul,
Hanpas/eHHbIX HA passumue ped1eKCUBHOU KoMnemeHyuu o6yvyaruwuxcs hpu
UsyyeHUu  pycckozo  A3blka.  Pegaekcusi  paccmampueaemcsi  Kak
MemanpedmemHoe  yMeHue, obecnevugaruwjee  O0CO3HAHHOCMb  YYeOHOU
desime/ibHOCMU, CNOCOGHOCMb K CAMOOYEHKe, CaMOope2yAsiyuu U KpUmu4eckoMmy
aHa.nu3dy co6cmeeHHblX pe3yabmamos. B uccaedosaHuu onucblearomcs
yugpossle, UHMepaKkmugHwle U KOMMYHUKAMUBHbIE MEXHO/102UU, NO8bILAWUE
agekmusHocmb PopMupo8aHusi pe1eKCUBHbIX HABLIKOB 8 00PA308aMeENbHOU
cpede  Hesi3blkosblx 8y308. IIpedcmassieHbl  hedazosuveckue  yc/a08usl,
Memoduyeckue UHCMPYMeHmMbvl U aAp2yMeHMbl 8 NOo/b3y B8HedpeHus
pediekcusHbIX NpaKmMuk 8 o6yueHue.

Katoueswle caosa: peiekcusi; pedpieKkcugHass KomnemeHyusl; MexHo102uu
o6y4eHusl; npenodasaHue pycckozo sA3blKa;, Yudposvle UHCMPYMeHMbl;
UHMepaKkmueHvle Memodbl.

CoBpeMeHHasi CHUCTeMa BbICIIEro O0Opa3OBaHUSI OpPUEHTHUPOBAHA Ha
dbopMHUpOBaHUE y CTYJEeHTOB He TOJbKO NpeAMETHbIX 3HAaHWUH, HO U
YHUBEPCAJIbHBIX  KOMIIETEHIIMHM, 06ecneyuBalIUX  CIOCOOHOCTh K
CaMOCTOSITEJIbHOMY U OTBETCTBEHHOMY 06y4yeHU10. OJTHUM U3 MPUOPUTETHBIX
HampaBJIeHUH B MOArOTOBKe OyAyIIUX MpenojaBaTesieldl PYyCcCKOro s3blKa
sBJISIeTCs BHeJpeHHe pedJyIeKCUBHbIX HWHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH. IJTH
TEXHOJIOTUM  CIIOCOOCTBYIOT  Pa3BUTHUI0  KPUTHUYECKOrO  MBIIJIEHUS],
camopediekcuu U mpodecCHoHaJIbHOT0 CaMOPa3BUTHUSA MeJjaroros. B ycioBusax
nuppoBU3aLMKU O00pa3oBaHUs BO3HUKAEeT HEOOXOJUMOCTh HHTerpaluu

TPaAUIHUOHHBIX © MYHHOBAIITMOHHBIX METOJUK 06yqu1/m. BakHo YYUTBIBATH HE
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TOJIbKO TEeXHHWYECKHE BO3MOXXHOCTHM, HO U ICUX0JIOrO-TlejaroruyecKue
0COOEHHOCTHU CTYJEHTOB. B 3THX ycjoBUAX 0c000€e 3HaYeHHEe MPUOOpeTaET
pa3BUTHe pedIeKCUBHOW KOMIETEeHUUHW - YMEeHHUS aHaJM3UpOBaTh
COOCTBEHHbIE [EUCTBUS, OLEHUBAThb pe3yJbTaTbl W ONpPeAeasATb MNYTHU
CcoBeplLIeHCTBOBaHUS. /il npenojaBaHUsl pyCCKOTO sI3bIKa KaK HEPOJHOTO UJIU
KaK JYCLUIJIMHBI TYMaHUTAPHOTO LIMKJIA 3TO yMEHHE CTAHOBUTCS KJIIOYEBBIM,
NIOCKOJIbKY SI3bIK OCBAaMBaeTCsl B MPOLiecce NOCTOSIHHOTO OCMbICJIEHUS], BbIOOpaA
CTpaTeruii KOMMYHUKaLMU U KOPPEKLUH OLIHOOK.

Heo6xoaMMOCTh NpHMeHEHUsS] COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHM 00YyC/0BJIEHA
nepexoaoM K 1IUPPOBOM 00pa3oBaTeJbHOM Cpejfie, YCUJIEHHUEM POJIU
CaMOCTOSITEJIbHOM pabOTbhl U  pacCIIMpPEHUEM HWHTEPAKTUBHBIX QOpM
B3auMojielicTBUs. COBpeMeHHble TEeXHOJIOTUYeCKHe peLleHUs] MO3BOJISIOT
cAenaThb npouecc pedsekcuu 60Jiee CTPYKTYPUPOBAHHBIM, MOTUBUPYIOIIUM U
Hay4YHO 060CHOBAHHbIM.

Pediekcus B 06yyeHUH TPaAULIMOHHO paccCMaTPUBaeTCs KaK CIOCOOHOCTb
YyesJlOBEKA aHAJIU3UPOBATh COOCTBEHHYIO AeSTeJbHOCTb, BbISBJISATH NPUYUHDI
yCIEeX0B W TPYAHOCTEH, KOPPEKTUPOBATh 0Opa3oBaTesibHble CTpaTeruu. B
KOHTEKCTe TMpernojilaBaHUsi PYCCKOTO s3blKa pedJieKCUus CHOoCOOCTBYET
rJ1y60KOMY OHUMAaHMUIO SI3bIKOBBIX sIBJIEHUH, MOBBILIEHHUIO
CaMOCTOSITEJIbHOCTU W OTBETCTBEHHOCTH O00OyYarolmuxcsd, (GpOPMHUPOBAHUIO
KPUTHUYECKOTO MbIIJIEHWS] U KOMMYHUKAaTUBHOW OCO3HAHHOCTH.

B ydye6HOM mpouecce aKTHBHO MNPUMEHSIIOTCS: OHJIAMH-IJIATGOPMBbI
(Google Classroom, Moodle) - aaa BeneHUss pedJieKCUBHBIX [IHEBHUKOB,
noptdoyiMo, CaMOOLIEHKHM  BbINOJHEHHbIX 3aJlaHWH; HWHTEpPaKTHUBHbIE
ONPOCHUKHU U GopMbl obpaTHOM cBA3U (Mentimeter, Padlet) - gnis ¢ukcauuu

3aTPYAHEHUW W YCHEIIHbIX CTpaTerud; UuQPpoBble KapThl MBbICJIEN
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(MindMeister) — as151 aHa/IM3a SI3bIKOBBIX CTPYKTYP; CEPBUCHI 3aMMCU roJioca U
BU/IEO — /ISl CAMOaHaJ/IM3a YCTHOM peyn.

JTU UHCTPYMEHTbl [JAlOT BO3MOXXHOCTb CTyJleHTaM (QUKCHPOBAThb
VH/JIMBUJYaJbHbIM NpOrpecc, BUAETb AWHAMUKY pPa3BUTHUS WU OCO3HABATh
COOCTBEHHbIE peyeBble CTPATETUHU.

WHTepaKTUBHbIE METOAWKH CO3JAIOT YCJOBUS /i KOJIJIEKTUBHOW pedIeKCUU:
JIUCKYCCHOHHbIe popMaThbl (MUHU-AE6ATHI, KpyTJibld cToJ, “fishbowl”);
NpOeKTHas AesaTeJbHOCTb — aHA/IU3 yTeW pellleHUs sI3bIKOBOU 3a/jauy;
poJieBble U KOMMYHUKATUBHbIE UTPbl — OCMbICJIEHHE PEYEBOr0 NMOBEAEHHUS B
peasibHbIX CUTyaLusX. Takhe TeXHOJOTUY Pa3BUBAIOT CIOCOOHOCTb OLLEHUBATh
COOCTBEHHbIE pellleHUs U KOPPEKTUPOBATh UX B MpoOlLiecce 00U eHUS.

[loBbIlIeHWE MOTUBALUU: CTYAE€HThI BUAAT peasibHble pe3yJbTaTbl CBOEH
JleITeJIbHOCTHU. PazBUTHE aBTOHOMHUU: GOPMUPYETCS YMEHUE CAMOCTOSTEBHO
IJIAaHUPOBATh 00y4YeHUe. YJydyllleHHe KauecTBa peuu: pedJieKCHsi MOMOraer
OCO3HAaBaTb OIIMOKH, BBIABJATb HWHAUBUJya/JbHble Jebuuutbl. Poct
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTU: OOy4Yawuipecs yd4aTcs OIeHUBAaTh
cobCcTBeHHble  cTpaTerdu  obueHusi.  COOTBETCTBUE  COBPEMEHHBIM
00pa3oBaTesIbHbIM CTaHJapTaM: OPMUPOBAHUE METAKOMIIETEHI[UH SIBJISIETCSA
Tpe6oBaHueM PI'OC 1 MexxAyHAPOAHBIX MO/JIeJIeEd 00y4YeHUs].

WHTepaKTUBHbIE TEXHOJIOTUM, UHTETPHUPYEMble B MPOLECC HU3yYEeHHUS
VHOCTPAHHOIO  f3blKa, [JIO/OKHbI  pacCMaTPUBATbCd  KaK  KJHOYEBOU
neJarorudyecKuyd pecypc, ob6ecrnedyuBarolidi pa3BUTHE pedIeKCUBHOMU
KOMIeEeTeHMU obOydyawuuxcsd. HMcnosib30BaHME TaKHWX TEXHOJIOTUW CO3JAET
YCJA0BUS, NpPU KOTOPbIX CTYyJEHT IoJiydyaeT BO3MOXXHOCTb OCO3HaBaTh
COOCTBEHHbIE MBICJUTEJIbHbIE [JENUCTBUS, aHAJM3UPOBATh BO3HHUKAIOIIHE
TPYAHOCTM U TEM CaMbIM IOCTENEHHO MpPeojoJieBaThb S3bIKOBOW Oapbep.

OcBoeHHe pe(l)ﬂeKCHBHOﬁ I[IO3WIHUN BBICTYyIIA€T 3HAYUMBIM JIMYHOCTHBIM
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KayeCcTBOM, NM03BOJISIIOIIMM 0by4aroleMycs 6oJiee 3pGEeKTUBHO PETYIMPOBATH
y4eOHBIN MpoLecc.

Jl1s1 OCTYXKEHUsI 3TOro MpenojaBaTesl0 HeobX0JWMO MPOEKTUPOBATH
00pas3oBaTeJbHYI0 Cpefly, CTUMYJUPYIOILYI0 peryJspHoe obOpalleHue
CTY/ZIeHTOB K caMoaHa/u3y. UHTepakTuBHbIe M1aTGopMbl, [UPPOBbIE CPEeCTBA
00paTHOW CBSI3M W KOMMYHUKAaTHBHble OHJAaMH-POpMaThbl CO3JAIOT
Os1aronpusiTHbIE YCA0BUSA /i1 GOPMHUPOBAHUSI HAaBbIKOB CAaMOHAOJIIO/IEHUS U
OLleHKHU pe3yJbTaTOB CBOeH [esATe/JbHOCTH. BmecTe ¢ TeM pa3BuUTHE
pedJIeKCUBHON TOTOBHOCTH He BO3HUKAeT €CTECTBEHHbIM MYyTEM U TPeOYeT
LeJleHanpaBJeHHON Mejaroruyeckod mnoagep:kku. [losTomy  BakHOU
CTAaHOBUTCA OpraHu3alusi KakK WUHAWBUJYyaJbHOM, TaK U KOJIJIEKTUBHOU
paboThl: 06CYXKAeHUH, JUCKYCCUM, TDEHUHIOB, HallpaBJIEHHbIX Ha OCMbICJIEHHE
y4alllMMHUCS COOCTBEHHBIX CTPAaTETMU U3y4eHUs S3bIKa.

IPPeKTUBHBIM UHCTPYMEHTOM (POPMHUPOBAHHUA pedJIeKCUBHbIX YMEHUH
MOXeT CTaTb BBeJleHHE B Yy4eOHbIM mpouecc NOpTHOJINO0, BKJIHOYAIILETO
MaTepuasbl CaMOaHa/IW3a, (QUKCALUI0 JIMYHbIX [JOCTMXKEHUN, a TaKXke
OTCJEXHMBaHWE JUHAMMKU fI3BIKOBOTO Iporpecca npu paboTe cC
VHTEPAaKTUBHbIMU TEXHOJIOTUSIMU. TakKOW MOAXOJ, CIHOCOOCTBYET pPa3BUTHIO
OTBETCTBEHHOCTHM 3a COOCTBEHHOe O0O0ydyeHHe, MOBbIIIAET MOTHBALMI0 U
obecrneynuBaeT CUCTEMHOE GOPMHUPOBaHHE pePJIEKCUBHOU KOMIIETEHIUH.

PasBuTre pedJieKCUBHOU KOMIETEHIUA O0O0y4awuuxcsd B MpoLecce
MCII0JIb30BaHUS UHTEPAKTHUBHBIX TEXHOJIOTUHM Ha 3aHATHUSX I10 PYCCKOMY SI3bIKY
TpebyeT CO03/laHMs B BY30BCKOM CpeJe TaKoro o06pa30BaTeJbHOTO
NPOCTPAHCTBA, rJie pedJieKCUBHAsS [1€ATEJbHOCTb CTAHOBUTCS HEOTbEMJIEMOU
4acTbl0 y4yebHOro nmpolecca. IJTO NpejloJiaraeT CUCTEMAaTUYECKYIO

OpraHMU3alnio YCHOBHﬁ, l'IO6y>K,£[aI-OLLII/IX CTYAEHTOB OCMBIC/IATH CcoOCTBEHHbIE
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No3HaBaTeJibHblEe [eUCTBUS, aHAJU3UPOBAThb CHOCOOBI pelleHUs Y4eOHBIX
3a/ila4 ¥ KOPPEKTUPOBATh CTPATETUI0 U3yUEHHUS S3bIKa.

OpHako ¢QopMHUpOBaHHE BBICOKOM fA3bIKOBOW KYJbTYpbl Ha OCHOBE
pedJieKCUX He OTpaHUYMBAETCS MPUMEHEHUEM UHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHUU
KaK TexXHWYEeCKUX HHCTpyMeHTOB. Heobxoauma 6oJsiee ryiybokass paboTa,
BKJIOYasl MO/JleJIMPOBaHUE yYeOHbIX CUTYalUi, MaKCUMaJIbHO NPUOJINKEHHBIX
K peaJibHbIM KOMMYHHUKAaTUBHbBIM YCJI0BUAM CTPaHbl U3y4aeMoro fA3biKa. Takoe
norpy>keHue obecnedyuBaeT CBA3b pe(QJIeKCUMBHBIX yYMEHUU CTYLEHTOB C
OyayliuMyu npodecCUOHANbHBIMUA QYHKIUSMHU, a TaKXKe CHOCOOCTBYET
GOPMUPOBAHUIO CIOCOOHOCTU NPUMEHSATD A3bIK OCO3HAHHO, B COOTBETCTBUH C
3a/ladyaMM  MEXKYJbTYPHOrO B3aUMOJEUCTBHSA U NPOPEeCCUOHATBHOTO
0OI1eHHS.

Wcnonb3oBaHWe  TEXHOJIOTMM  MCKYCCTBEHHOTO  WHTEJJIEKTA B
00pa3oBaTeJIbHOM MpolLiecce ABJAETCA NEPCHeKTUBHbIM U 3(PeKTUBHBIM
VHCTPYMEHTOM (GOpPMUPOBAaHUA pedJIEKCUBHBIX HABBIKOB y CcTyAeHTOB. WU
CHOCOOCTBYeT pPa3BUTHUI0 KPUTUYECKOTO MBIULJIEHUS, CAMOPETYJSIUHY,
CIIOCOOHOCTHY K OCO3HAHHOU aHAJIMTUYECKOU [eaTeJbHOCTU U GOPMUPOBAHUIO
CaMOCTOSITEJILHOTO MOAx0Ja K y4yebe. BriitoueHue aJlaTUBHBIX MJIAT(HOPM,
VHTEJJIEKTYa/IbHbIX TbhIOTOPOB, aHAJIUTUYECKUX CHUCTEM M HHTEPAKTUBHBIX
CUMYJISTOPOB MO3BOJISET CTYJIEHTAaM HE TOJIbKO YCBaWBaThb 3HAHHUS, HO U
NOCTOSIHHO OTCJIE)XMBATh COOCTBEHHbIN NMPOTrpecc, aHaJIM3UPOBATh OUIUOKU U
KOPPEKTHUPOBAThb CTPATErMu 00y4eHUS.

[IpakThyeckad 3Ha4YUMOCTb TmnpuMeHeHusa MWW  3akiaroyaerca B
BO3MOXXHOCTH MHUBUAYAJIU3AL UM 00pa30BaTEJbHOIO MPOLeCcca, MOBbILIEHUS
MOTUBALlMM U BOBJIEYEHHOCTH CTYJ€HTOB, a TakkKe (GOPMUPOBAHUHU y HHUX
KOMIIETEHLIMHY, BOCTPEOOBAaHHBIX B NpPOPeCcCUOHAJTBbHOU [JeATeJbHOCTH.

UuTterpanus MU cnocobCTByeT KOMILJIEKCHOMY pPasBUTHIO pedJeKCHBHBIX
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YyMeHUH, obecrneynBasi CBSI3BKY MeX/Jly TEOpeTUYEeCKMMH 3HAHHUSIMU,
NpaKTUYECKUMHU HaBbIKAMU W JIMYHOCTHBIM OCMBICJIEHUEM PpPe3yJbTaTOB
00y4YeHuUs.

[lepcriekTHBbI JaJibHEUIIMX MCCJAEJOBAaHUW BKJ/IOYAKOT pPa3paboTKy
MeTOJUK OLeHKH 3PpPekTuBHOCTU HUU-HMHCTpyMeHTOB i GOpMHUPOBAHHUA
pedIeKCUBHbBIX KOMIIETEHIIMH, CO3/1aHe MOoJiesiell KOMIIJIEKCHOW WHTerpanuu
LU(QPOBBIX TEXHOJIOTUM B y4eOHbIe MPOrpaMMbl, a TaKKe U3y4YeHHe BJIUAHUSA
VCKYCCTBEHHOTO HHTeJUIeKTa Ha pa3BUTHE MeTall03HaBaTeJbHbIX U
npodeccroHaIbHO OPUEHTHUPOBAHHBIX YMEHUH CTYAEHTOB.

Ocoboe BHHUMaHMe B OyAylleM cjleAyeT YAeJATb COYeTaHUIO
TPaAUIMOHHBIX TeJarOTMYeCKHUX METO,0B U UHCTPYMeHTOB MU, uTo 06ecnieuuT
HauboJiee COAJTaHCUPOBAHHBIM U 3(PPEKTUBHBIM NMOAX0J K (POPMUPOBAHHUIO
pedJieKCUBHbIX HaBbIKOB. KOMILJIEKCHOE UMCNOJIb30BaHHWE TEXHOJIOTUU
VICKYCCTBEHHOTO UHTEeJIJIEKTA U UHTEPAKTUBHBIX METOIOB 00y4YeHUs TO3BOJIUT
NOATOTOBUTH CTYAEHTOB He TOJIBKO KaK BbICOKOKBAJIU(PUIUPOBAHHBIX
CIEeLHa/JIMCTOB, HO H KaK CaMOCTOATEJbHBIX, KPUTUYECKHA MBICJAAIIUX
JIMYHOCTEH, CIIOCOOHBIX K HENpPepbIBHOMY MPOPeCcCUOHAJIbHOMY Pa3BUTHUIO B
YCJIOBUSIX OBICTPO MEHSIOLIETOCS MUPA.
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NEMIS TILI YO‘NALISHI TALABALARINING MAMLAKATSHUNOSLIKKA OID
BILIMLARINI BADIIY MATNLAR ORQALI TAKOMILLASHTIRISH
TEXNOLOGIYASI

A.P.NARMATOVA (JIDU)

Annotatsiya: Mazkur tadgiqot nemis tili yo‘nalishi talabalarining
mamlakatshunoslikka oid bilimlarini badily matnlar asosida rivojlantirish
masalasini yoritishga bag‘ishlangan. Xorijiy til ta’limi jarayonida lingvistik
bilimlar bilan bir qatorda madaniy va ijtimoiy bilimlarni shakllantirish muhim
ahamiyat kasb etadi. Tadqiqotda badily matnlarning mamlakatshunoslik
bilimlarini rivojlantirishdagi didaktik imkoniyatlari, shuningdek nemis tili
ta’limida ularning qo‘llanish metodikasi tahlil gilinadi.

Kalit so‘zlar: nemis tili ta’limi, mamlakatshunoslik, badily matn,
lingvomamlakatshunoslik, madaniyatlararo kommunikativ kompetensiya, xorijiy
til metodikasi, adabiy matn.

Zamonaviy xorijiy til ta’limida til o‘rganish jarayoni nafagat grammatik va
leksik bilimlarni o‘zlashtirish bilan cheklanib qolmaydi. Til o‘rganish jarayoni
muayyan xalqning madaniyati, mentaliteti va tarixiy tajribasini anglash bilan
uzviy bog‘liqdir. Shu sababli xorijiy til o‘qitish metodikasida mamlakatshunoslik
komponentining ahamiyati tobora ortib bormoqda. Til va madaniyat o‘rtasidagi
uzviy alogadorlik ko‘plab tadgiqotchilar tomonidan ilmiy jihatdan asoslab
berilgan. C. Kramsch oz tadgiqotlarida tilni madaniyatning ajralmas qismi
sifatida talqgin qilib, tilni o‘rganish jarayoni madaniy kontekstni tushunish bilan
bog'liq ekanligini ta’kidlaydi [Kramsch, 1998: 21].

Xorijiy til ta’limida madaniy komponentni rivojlantirish masalasi ko‘plab

olimlar tomonidan o‘rganilgan. M. Byram xorijiy til ta’limining asosiy vazifasi
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